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ABSTRACT 

Only those books which talk about ethics throughout the book are called moral books. 
But in the Sangam songs, there are moral ideas embedded in the puram songs. Similarly, 
in the akam hymns, the order of virtue is stated ethically. Madurai Kanchi and 
Silappathikaram are not the two moral books in the history of Tamil literature. 
However, there are ethical ideas embedded in them. In both books, the places where 
virtues are talked about are very important. In particular, they have emphasized 
morality as an alternative to virtue. In the Tamil tradition, virtue is placed in these two 
books as an alternative to heroism and love. Heroism refers to fighting, losing, and 
sacrificing lives. Virtue speaks of peace, no sacrifice of life, and no hostility. The purpose 
of this article is to examine how these two characteristics are found in Madurai Kanchi 
and Silappathikaram. 
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முன்னுரை 

‘தமிழ் இைக்ைியங்ைளில் அைம்’ என்னும் தறைப்பு பற்ைிச் சிந்தித்தால் தமிழிலுள்ள அை 
நூல்ைறளயய அைம் உறரத்தறவயாைக் ைருதி ஆய்வில் ஈடுபடுயவாம். ஆனால் அைம் என்பறத 
அைநூல்ையளாடு மட்டும் நிறுத்திவிட முடியாது என்பயத உண்றம. தமிழ் இைக்ைியம் முழுவதும் 
‘அைம்’ என்ைிை ைருத்து ஆழ யவரூன்ைி இருக்ைிைது. அைத்றத றமயமான பாடுபபாருளாைக் பைாள்ளாத 
அைம், புைம் மற்றும் பக்திசார்ந்த நூல்ைளிலும் அைம் என்ைிை ைருத்து பகுதி அளவியைா விரிவாையவா 
இடம்பபற்றுள்ளன. இந் நூல்ைளில் அைம் இடம்பபறுவதற்ைான ைாரணம் என்ன? அப்பாடுபபாருள்ைறள 
நைர்த்திச் பசல்வதற்கு அைம் என்னும் ைருத்து நிறை எவ்வாறு உதவுைிைது? என்பறத ஆராய 
யவண்டியுள்ளது. அைத்திறன யநரடி றமயப்பபாருளாைக் பைாள்ளாத இரண்டு நூல்ைறள மட்டும் 
எடுத்துக் பைாண்டு அவற்ைினுள் அைம் என்ைிை ைருத்துநிறை பயின்றுள்ள விதமும் அதற்ைான 
ைாரணமும் இக்ைட்டுறரயில் ஆராயப்படும். 

 
இைண்டு நூல்கள் 

சங்ை இைக்ைியங்ைறள உள்ளடக்ை அடிப்பறடயில் பகுக்கும்யபாது அைநூல்ைள் என்றும் புை 
நூல்ைள் என்றும் இரண்டு வறையாைப் பிரிக்ைியைாம். இதனால் அைத்திறன றமயப் பபாருளாைக் 
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பைாண்ட நூல்ைள் இல்றை என்பது பதளிவு. ஆனால் சங்ைப் பாடல்ைளில் அைமும் புைமும் 
யபசப்பட்டிருப்பதாயையய ‘அைம்’ பற்ைிப் யபசவில்றை என்று பபாருள் பைாள்ள முடியாது. 
அைப்பாடல்ைளிலும் புைப்பாடல்ைளிலும் அைக்ைருத்துக்ைள் பவளிப்பறடயாைவும் இறடப்பிரவைாைவும் 
பயின்று வந்திருப்பறதப் பார்க்ைைாம். குைிப்பாை புைம் சார்ந்த நூல்ைளில் கூடுதைாையவ 
அைக்ைருத்துக்ைள் பசால்ைப்பட்டிருப்பறத அைிைியைாம். நக்ைீரர், ஔறவயார், ைணியன்பூங்குன்ைனார், 
ைடலுள் மாய்ந்த இளம்பபருவழுதி முதைியயாரின் அைக்ைருத்துக்ைறளக் பைாண்ட பாடல்ைறள 
இவற்றுக்ைான உதாரணங்ைளாைக் பைாள்ளைாம். 

சங்ை நூல்ைளில் எட்டுத்பதாறையில் மட்டுமல்ைாது பத்துப்பாட்டிலும் புைக்ைருத்துக்ைறளக் 
கூறும்யபாது அைக்ைருத்துக்ைறளச் யசர்த்து அணுகும் வழக்ைம் இருப்பறதப் பற்ைி அைியைாம். இந்த 
வறையில் பத்துப்பாட்டு நூல்ைளில் ஒன்ைான “மதுறரக்ைாஞ்சியில்” புைக்ைருத்துக்ைளின் பதாடர்ச்சியில் 
அைக்ைருத்துக்ைள் பசால்ைப்பட்டிருப்பறதப் பார்க்ை முடிைிைது. 

சங்ை ைாைத்திற்குப் பிந்றதய ைாைத்தில் உருவான ைாப்பியங்ைளிலும் அைக்ைருத்துக்ைள் 
றமயமாை இடம்பபற்றுள்ளன. இந்திய சமூைத்தில் அைக்ைருத்துக்ைறள வைியுறுத்தி வந்த சமண 
பபௌத்த சமயங்ைள் சார்ந்ததாை அக்ைாப்பியங்ைள் இருப்பதால் அறவ அைத்றத வைியுறுத்தும் 
நூல்ைளாை இருப்பது இயல்யப. அந்தவறையில் தமிழ்க் ைாப்பியங்ைளில் இதுவறர 
ைிறடத்திருப்பதியையய முழுறமயானதாைவும் பழறமயானதாைவும் உள்ள சிைப்பதிைார ைாப்பியத்தில் 
அைக்ைருத்துக்ைள் முக்ைியமான இடத்திறனப் பபற்ைிருக்ைிைது. 

 
அறம் ேலியுறுத்தப்படும் இடங்கள் 

இரண்டு நூல்ைளில் மதுறரக்ைாஞ்சி ைறதயிைக்ைியம் அல்ை. மாைாை பநடும்பாட்டு. ஒரு 
அரசறன றமயப்படுத்தி புைழ்ந்து பாடுவதாை அறமந்துள்ளது. சிைப்பதிைாரம் என்பது ைறத இைக்ைியம். 
மூன்று ைதாப்பாத்திரங்ைறள றமயப்படுத்திக் குடும்பக்ைறதயாைத் பதாடங்ைி அரசுைளின், 
நம்பிக்றைைளின் கூட்டுச் யசர்க்றையாை மாைியிருக்கும் ைாப்பியம். சிைப்பதிைாரத்தின் றமயமாை அரசன் 
இல்றை எனினும் ைாப்பியத்தின் மூன்ைாவது ைாண்டம் அரசறன றமயமிட்டதாை அறமந்திருக்ைிைது. 
ைண்ணைியின் ைறதறயக் யைட்டு அவளுக்குச் சிறை வடிக்ை விரும்பும் யசரன் பசங்குட்டுவன் 
வடபுைத்திற்குப் பறடபயடுத்துப் யபாருக்குச் பசல்ை யவண்டியவனாைவும் இருக்ைிைான். எனயவ 
இரண்டு நூல்ைளும் வடிவரீதியாை யவறுபட்டு இருந்தாலும் உள்ளடக்ைத்தில் அரசறனப் பற்ைிப் 
யபசும்யபாது யபார்த்பதாடர்பில் சித்திரித்துள்ளன. ஒயர மாதிரியான சூழல் இரண்டு நூல்ைளிலும் 
இடம்பபறுைிைது. வரீம், யபார் என்பறவதாம் அச்சூழைின் றமயம். அந்த இடத்தில் தான் வரீத்தின் 
பதாடர்ச்சியில் அைத்றத றவத்துப் பார்க்ைக் கூடிய பகுதி இடம்பபறுைிைது. 

அதாவது மதுறரக்ைாஞ்சியில் மால்குடி மருதனார் என்னும் புைவர் பாண்டியன் 
பநடுஞ்பசழியனின் யபார்த்திைத்றதப் புைழ்ந்து யபாற்ைிவிட்டு அதன் இறுதிப்பகுதியில் மைத்தன்றமக்குப் 
பதிைாை அைத்தன்றமயய அரசனுக்குத் யதறவபயன்று வைியுறுத்துைிைார். அயதயபாை 
சிைப்பதிைாரத்தில் யபாறர முடித்துவிட்டு இமயத்திைிருந்து ைல்பைடுத்து வந்து ைண்ணைிக்குச் சிறை 
நாட்டக்கூடிய இடத்தில் “மாடை மறையயான்” என்னும் துைவி பசங்குட்டுவனிடம் மைத்தன்றமக்குப் 
பதிைாை அைத்தன்றம யவண்டும் என்று வைியுறுத்துைிைார். எனயவ இவ்விரண்டு நூல்ைளிலும் 
குைிப்பிட்ட ைட்டத்தில் யபார் மறுக்ைப்படுைிைது. அயதயவறளயில் யபாறர மறுக்ை யவண்டிய 
அவ்விடத்தில் அதற்கு மாற்ைாை அைத்றத வைியுறுத்தியிருக்ைின்ைன என்பது குைிப்பிடத்தக்ைது. 

 
அறங்கூறும் அரேயம் 

“சங்ை ைாைத்றத வரீயுைக் ைாைம் என்ைறழப்பர்” என்ைிைார் ை. றைைாசபதி (தமிழ் வரீநிறைக் 
ைவிறத). ைாதறையும் வரீத்றதயும் ஒருங்யை கூறும் இைக்ைியங்ைள் சங்ை இைக்ைியங்ைளாகும். 
மண்ணாறசயின் ைாரணமாைப் யபார் பசய்து ஆட்சிறய விரிவுபடுத்தும் ைாைம் அது. அதற்கு நிைராை 
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அழிவும் இருந்தது. ஆறசயய அழிவுக்குக் ைாரணமாை இருந்தது. இவற்றை பநைிப்படுத்த அைங்கூறும் 
அறவயங்ைள் இருந்தறத, 

“பசற்ைமும் உவறையும் பசய்யாது ைாத்து 

பெமன் யைாைன்ன பசம்றமத் தாைிச் 

சிைந்த பைாள்றை அைங் கூைறவயமும்” 

என்ை அடிைள் மூைம் உணரமுடிைிைது (Duraisamy, 2007). துைாக்யைால் யபால் அறவயத்தாரும் 
பறை நட்பு, பநாதுமைர் என்ை முத்திைத்தும் பிைழாது தீர்ப்பு உறரக்கும் அறமதியுறடயவர். 
அைங்கூறும் அறவயத்தாராவர். 

“உைந்றத அறவயத்து, அைம் நின்று நிறையிற்று” 

என்ை புைநானூற்று அடியும் அைங்கூறும் அறவயம் இருந்ததற்ைான சான்ைிறனத் தருைிைது 
(Duraisamy, 2007). மக்ைள் அைபநைி பிைழாது வாழ்வதற்கு அைம்கூறு அறவயங்ைளின் யதறவ 
அன்றைக்கு இருந்தது. தாம் அைநூல் ைாட்டிய வழியில் ஒழுகுவயதாடு ஏறனயயாறரயும் அந்பநைி 
நிற்ைக் கூறுயவார் சான்யைார். அத்தறைய சான்யைாரில் முதன்றமயானவர்ைள் அரசனுக்கு அைத்திறன 
எடுத்துறரப்பவர்ைள். அந்தவறையில் மாங்குடி மருதனாறரயும் மாடைமறையயாறரயும் இக்ைட்டுறர 
குைிப்பிடுைிைது. 

 
மாங்குடி மருதன் அறம் உரைத்தல் 

புைவர்ைள் மன்னனிடம் அைம் உறரக்கும் பபாழுது முதைில் அவனின் புைழ், பைாறட, வரீம் 
பற்ைிப் யபாற்ைிப் பாடிய பின்னர் அவனது சிைப்புக்ைறளப் பட்டியைிட்டு இவ்வளவு பபருறமக்குரிய நின் 
உயிர் உைை உயிர்ைள் யபாை பபாதுவானது அல்ை. ஆைச்சிைந்த உயிரானது நல்ை தன்றமயிறன 
அறடயயவண்டும் என்று கூைி அைத்திறன உணர்த்துவர். 

“புைழ்எனின் உயிரும் பைாடுக்குவர், பழிஎனின் 

உைகுடன் பபைினும் பைாள்ளைர்”  (Duraisamy, 2007) 

என்பதற்ைிணங்ை, 

வாணன் றவத்த சிைந்த பபாருள் முழுவதும் ைிறடக்ைப்பபைினும் அது பழிபயனின் 
பநஞ்சத்தால் நிறனயாத அத்தறைய சிைந்த உயிறரப் பபற்ை மன்னயன, 

“அன்னாய்! நின்பனாடு முன்னிறை எவயனா? 

பைான் ஒன்று ைிளக்குவல் அடுயபார் அணிறய 

யைட்டிசின் வாழி! பைடுைநின் அவைம்” 

என்ைிைார் மாங்குடி மருதனார். யமலும், 

 “திறரஇரு மணைினும் பையர உறரசை 

மைர்தறை உைைம் ஆண்டு ைழிந்யதாறர” 

என்ைிைார் (Kailasapathy, 1999). உயர்ச்சியுறடய அரண்ைள் அறமந்த பாசறைக்ைண் பள்ளிபயழுச்சி 
முரசம் முழங்ை இருந்து பறைவர் பறடபைடபவன்று பவற்ைிமுரசு பபாருந்திய யவல்பறடைறள 
உறடய அரசர்ைள், ைறரறய யமாதுைின்ை ைடைின் திறர குவிக்கும் மணறைவிட அதிைமானவர்ைள் 
அவர்ைள் அறனவரும் பிைப்பின் பயன்அைியாது வணீாை மாண்டவர்ைள் என்று கூறுைிைார். 

“ஓங்ைிய சிைப்பின் உயர்ந்த யைள்வி 

மாங்குடி மருதன் தறைவனாை 
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உைைபமாடு நிறைஇய பைர்புைழ் சிைப்பிற் 

புைவர்பாடாது வறரை பவன்னிைவறர” 

என்று சூளுறரத்து வஞ்சினங்கூைிய பாண்டிய பநடுஞ்பசழியறன மறடமாற்ைம் பசய்து 
நிறையாறமக் ைருத்றத உணரச் பசய்தறமறய அைியமுடிைிைது (Duraisamy, 2007). 

“வடுவாழ் எக்ைர் மணைிலும் பையர”  

என்று மறைபடுைடாமும் 

“பதால்றை நம் பிைவி எண்ணில் 

பதாகுைடல் மணைிலும் ஆற்ைா” 

என்று சீவைசிந்தாமணியும் இக்ைருத்திற்கு யமலும் வலுயசர்க்ைிைது (Somasundaranar, 2008). 

ஆை யாக்றை நிறையில்ைாதது. இவ்வுயிரின் நிறையான யபறு என்பது வடீு யபறு மட்டுயம. 
எனயவ வாழும் ைாைத்தியையய அைம் பசய்து வாழயவண்டும் என்பறத மதுறரக்ைாஞ்சி 
வைியுறுத்துைிைது. 

 
மாடலமரறவயான் அறம் உரைத்தல் 

ஐம்பபருங்ைாப்பியங்ைளுள் சிைப்பதிைாரம் பபறும் இடம் சிைப்பானது. இந்நூைில் இடம்பபற்றுள்ள 
வஞ்சிக் ைாண்டத்தில் பாண்டிய மற்றும் யசாழ மன்னர்ைளின் நீண்ட உறரறய உள்ளபடியய நீைன் 
உறரக்ை அது யைட்டு பவகுண்படழுந்த யசரன் பசங்குட்டுவனின் சினத்றதத் தணித்து 
மாடைமறையயான் நல்வழிப்படுத்துதல் நிைழ்ைிைது. 

“ைடும்புனற் ைங்றைப் யபர்யாற்று, பவன்யைாய், 

பநடுந்தார் யவயநீ்த பபரும்பறட யவந்யத! 

புறரயயார் தம்பமாடு பபாருந்த உணர்ந்த 

அறரச யரயை! அறமை நின் சீற்ைம்!” 

“அைழ் ைடன் ொைம் ஆள்யவாய் வாழி! 

இைழாபதன் பசால் யைட்டல் யவண்டும்” 

என்று மன்னறர வாழ்த்தி சீற்ைம் தணியும் பபாருட்டு தன் பசால் யைட்ை யவண்டுைிைார் மாடை 
மறையயான் (Venkatasamy Nattar, 2014). யமலும், 

“றவயங் ைாவல் பூண்ட நின் நல்யாண்டு 

ஐறயந்து இரட்டி பசன்ைதற் பின்னும் 

அைக்ைள யவள்வி பசய்யாது, யாங்ைனும் 

மைக்ைள யவள்வி பசய்யவாய் ஆயிறன!” 

இவ்வுைைத்றதக் ைாவல் பசய்து நல் ஆட்சிபுரிந்த ஐயயன! நினது நல்ை வாழ்நாட்ைளில் ஐம்பது 
ஆண்டுைள் முடிவுற்ைாைிவிட்டது (Venkatasamy Nattar, 2014). இதன் பின்னரும் அைக்ைள யவள்வி பசய்யாது 
மைக்ைள யவள்விறயச் பசய்ைிைாயய என்று இடித்துறரக்ைிைார். யமலும், 

“மீக் கூற்ைாளர் யாவரும் இன்றமயின் 

யாக்றை நில்ைாது என்பது உணர்ந்யதாய்” 

அவ்வளவு யநற்று இருந்த பபரிய யபரரசர்ைள் யாவரும் இன்று இல்றை (Venkatasamy Nattar, 2014). 
இதனால் யாக்றை நில்ைாதது என்றும், 
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“பசல்வம் நில்ைாது என்பறத பவல் யபார்த் 

தண்டமிழ் இைழ்ந்த ஆரிய மன்னரின் 

ைண்டறன அல்றையயா ைாவல் யவந்யத!” 

அத்துறண பபரிய பசல்வங்ைறளயும் இழந்துநின் ைாவைில் இருக்கும் ஆரிய மன்னர்ைளின் 
நிறைறமறய நீயய அைிவாயாை என்றும் (Venkatasamy Nattar, 2014) 

“நறரமுதிர் யாக்றை நீயும் ைண்டறன” 

நறர முதிர்ந்த நின்உடயை இளம் நிறையில்ைாதது என்பதற்குச் சான்ைாகும் என்று யாக்றை, 
பசல்வம், இளறம என்று எதுவும் நிறையானது இல்றை. இவ்வுைை வாழ்க்றையின் யபறு அைம் 
பசய்தயை ஆகும். அவ்வுைத்திறன நாறள நாம் பசய்யவாம் என்று நிறனப்யபாமாயின் இன்றைக்யை நம் 
நல்உயிர் நீங்ைிப் யபாயினும் யபாைைாம் என்று மாடை மறையயான் மன்னனின் மனத்திறன உழுது 
அைம் என்னும் பயிறைப் பக்குவமாை விறதத்தார் (Venkatasamy Nattar, 2014). 

 
மறம் அறமாதல் 

யமற்பசான்ன இரண்டு நூல்ைளிலும் அைம் கூறுதயை றமயம். மதுறரக் ைாஞ்சியில் 
நூைாசிரியயர யநரடியாை அைம் கூறுைிைார். ஆனால் சிைப்பதிைாரத்தியைா நூல் ஆசிரியர் தாம் பறடத்த 
ைதாப்பாத்திரத்தின் வழி அைம் கூறுைிைார். மதுறரக் ைாஞ்சியில் மன்னன் மனம் மாைிய பசய்திைள் 
பசால்ைப்படவில்றையாயினும் வடீு யபற்ைிற்குரிய பசய்திையளாடு நிறைவு பபறுைிைது. மாைாைச் 
சிைப்பதிைாரத்தில் யசரன் பசங்குட்டுவன், 

“மன்னவர்க்கு ஏற்பன பசய்ை, நீ என 

வில்ைவன் யைாறதறய விருப்புடன் ஏவி 

சிறையயார் யைாட்டஞ் சீமின்”  

என்று கூறுைிைார் (Venkatasamy Nattar, 2014). யமலும் அவர், வில்ைவன் யைாறதறய அறழத்துப் 
பறை மன்னர்ைறள விடுவித்து அவர்ைளுக்கு யவண்டியறதச் பசய்தல் சிறைக் யைாட்டங்ைறளத் திைந்து 
விடல் முதைியவற்றைச் பசான்னதாைச் பசய்திைள் ைாணக்ைிறடக்ைின்ைன. இளறம, பசல்வம், யாக்றை 
யபான்ை நிறையாறம ைருத்துக்ைறள இsந்நூல்ைள் கூறுவதுயபாை இருந்தாலும் உண்றமயில் யபார் 
மறுப்பிற்ைாையவ எழுதப்பட்டிருக்ைின்ைன என்று கூைினால் அது மிறையாைாது. 

 
முடிவுரை 

சங்ைைாைத்தில் யபாரும் ைாதலும் அதிைமாைப் யபசப்பட்டிருந்தாலும் பசல்வத்தின் பயன் யாது? 
இல்ைைத்தின் பயன் யாது? எதுவும் நிறையில்ைாத இவ்வுைை வாழ்வின் முடிவு பசால்லும் பாடம் 
யாது? யபான்ை யதடலுக்ைான விறடயாை அைம் இருந்திருக்ைிைது. இதறன உணர்த்தும் விதமாை 
யமற்ைண்ட இரு நூல்ைளும் அறமந்துள்ளன. இதனால் அைம் என்பது அைநூல்ைளில் மட்டும் அல்ைாது 
பிை நூல்ைளிலும் இருக்ைிைது என்பதும் இவ்விரு நூல்ைளும் நிறையாறமக் ைருத்துக்ைறளச் 
பசால்வதுயபாை யபார் மறுப்றபயய அதாவது மைத்திற்கு மாற்ைாை அைத்றதயய 
முன்றவத்திருக்ைின்ைன என்பறதயும் இக்ைட்டுறரயின் வழி ைாணைாம். 
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